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Levage
Distribution
Orientation
Translation
Conforme aux 
directives CEE 
84/534 et 87/405 sur 
le niveau acoustique
Nous consulter

F Heben
Katzfahren
Schwenken
Kranfahren
Gemäss EWG-
Richtlinien 84/534 
und 87/405 für den 
Schall-Leistungspegel
Auf Anfrage

D Hoisting
Trolleying
Slewing
Travelling
In compliance with 
the EEC 84/534 and
87/405 Instructions 
on noise level
Consult us

GB Elevación
Distribución
Orientación
Traslación
Conforme con las 
directivas CEE 
84/534 y 87/405 
sobre el nivel acustico
Consultarnos

E Sollevamento
Ditribuzione
Rotazione
Traslazione
Conforme alle 
direttive CEE 84/534
e 87/405 sul livello 
acustico
Consultateci

I Elevação
Distribuição
Rotação
Translação
Conforme as 
directivas CEE 
84/534 e 87/405 
sobre o nível acústico
Consultar-nos
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D E

F GBMécanismes Mechanisms
Antriebe Mecanismos P

IMeccanismi
Mecanismos


